Conseils de lecture pour les italianisants
Les  italianistes de Lettres Sup doivent se préparer au thème (futurs optionnaires de Première Supérieure), à la version (optionnaires et LV1) et au commentaire de textes à caractère littéraire (optionnaires et LV1), ainsi qu’au commentaire d’un article de presse (oral optionnaires, LV1 et LV2). 

Le travail doit donc s'organiser dans le but de perfectionner les connaissances linguistiques, culturelles et méthodologiques.

La maîtrise d'une langue utilitaire de la vie courante avec environ 500 mots de base n'est pas suffisante, en français comme en italien.

Il faut donc compléter ses lacunes

a)    lexicales (lectures diverses et variées et éventuellement achat de manuels de vocabulaire français-italien. Il en existe plusieurs , dont le vocabulaire est classé par thèmes, notamment chez Hachette, celui de Georges Ulysse mais aussi le Del Litto, l'italien de la presse chez Belin etc...). La lecture d'un roman contemporain est également conseillée pendant les vacances (Moravia, Calvino, Buzzati, Erri de Luca, Pasolini, Elsa Morante, Dacia Maraini, Camilleri etc...les romanciers de talent ne manquent pas). Remonter dans le temps, si le cœur vous en dit, n’est pas interdit non plus (I promessi sposi de Manzoni, les romans véristes de G. Verga par exemple etc…)

b) grammaticales. Une longue expérience d’enseignement dans cette classe montre que la grammaire est bien souvent massacrée par les étudiants au début de l'année. Il convient donc d'apprendre les conjugaisons des verbes parfaitement, sans oublier passé simple et subjonctif (Bescherelle chez Hatier, 8000 verbes italiens) et divers précis de grammaire (Précis grammatical de Georges Ulysse chez Hachette, Pratique de l'italien de A à Z chez Hatier, du même auteur).

c) Compléter autant que possible la connaissance des réalités italiennes passées et actuelles : Histoire, Politique, économie, Culture sous ses différents aspects, société, n’est pas non plus à négliger.

La lecture régulière de la presse italienne est souhaitable : les grands quotidiens italiens que l'on trouve maintenant sur Internet: La Stampa (stampa.it), Il Corriere della sera, Il sole 24 Ore, La Repubblica, Il Giornale, qui permettront d'avoir des points de vue différents sur l'actualité et non une vision unique de droite ou de gauche et de tenter d'avoir une opinion propre. On peut consulter tantôt l'un, tantôt l'autre, ainsi que Panorama et L'Espresso, les deux principaux hebdomadaires italiens (accessibles également pour l’essentiel par internet), l'un proche de la majorité actuelle, l'autre du principal parti d'opposition.

Un bon dictionnaire bilingue vous sera indispensable ( Le Larousse/Zanichelli par exemple, édition de plus de 2000 pages ou le Garzanti tout aussi complet).

Que cela ne vous empêche pas de passer de bonnes vacances!

M.J.Lavaux, professeur d'italien.

